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	ANLAGE
DIE LANGFRISTIGEN ZIELE VON FABEC (verabschiedet von den Abteilungsleitern für Zivilluftfahrt und von den Militärbehörden der Sechs Staaten)
	ANNEXE.
BUTS A ATTEINDRE tels qu’approuvés par les Directeurs généraux de l’aviation civile et les autorités militaires des six États
	BIJLAGE
FABEC Streefdoelen zoals goedgekeurd door de Directeuren-generaal van de burgerluchtvaart en de Militaire Autoriteiten van de zes staten

	Um ihren Bestrebungen schriftlichen Ausdruck zu verleihen und ihr Engagement für das Erreichen europaweiter Ziele auf dem Gebiet des Luftverkehrsmanagements zu zeigen, haben die Unterzeichner langfristige Ziele auf hohem Niveau zu Papier gebracht. Die Möglichkeit, diese langfristigen Ziele zu erreichen, wird jedes Jahr überprüft und bewertet. Zu diesem Zweck werden Zielvereinbarungen getroffen. Darüber hinaus werden die Unterzeichner mit ihren jeweiligen  ANSPs zusammenarbeiten, um schnelle Verbesserungen im FABEC-Luftraum zu erreichen.

Sicherheit
Bei der Schaffung von FABEC sind alle notwendigen Massnahmen zu ergreifen, die ein erhöhtes Sicherheitsniveau gewährleisten. Trotz der Zunahme ziviler Flugbewegungen wird die absolute Zahl der auf die Flugsicherungsdienste zurück zu führenden Unfälle und gefährlichen Vorfälle nicht zunehmen oder kann sogar abnehmen.

Kapazität
Mit der Schaffung von FABEC  sollte eine Luftraumkapazität  angeboten werden, die ausreicht, um das zwischen 2005 und 2018 um etwa 50 % gestiegene Verkehrsaufkommen im zivilen Bereich zu bewältigen, wobei der derzeit vereinbarungsgemäß zugrunde zu legenden Verspätung von maximal 1 Minute je Flugbewegung sowie den Bedürfnissen der Militärluftfahrt Rechnung zu tragen ist.

Kostenwirksamkeit
Bei Eintritt des erwarteten Wachstums  sollte mit der Schaffung von FABEC und durch die Umsetzung weiterer europäischer Programme im Verlauf der nächsten zehn Jahre eine generelle Verringerung der durchschnittlichen Kosten je  Gebühreneinheit um ein Viertel möglich sein. Für das Luftverkehrsmanagement der Militärluftfahrt muss ebenfalls eine  Kostensenkung erzielt werden. 

Flugeffizienz

Durch Verbesserungen bei den Flugrouten, bei den Flugprofilen und bei den zurückzulegenden Flugstrecken-Entfernungen wird FABEC einen bedeutenden Beitrag zur Verbesserung der Wirtschaftlichkeit des Flugverkehrs leisten.

Umwelt
Mit der Schaffung von FABEC werden die je Flugbewegung zuzurechnenden Auswirkungen auf die Umwelt durch Verbesserung bei den Flugrouten, bei den Flugprofilen und bei den zurückzulegenden Entfernungen erheblich verringert; dies entspricht der Zielsetzung breiter angelegter europaweiter Programme.

Wirksamkeit  militärischer Einsätze 
Durch die Verbesserung der Trainingsmöglichkeiten und Bereitschaftszeiten entsprechend den Anforderungen des betreffenden Staates soll FABEC einen bedeutenden Beitrag zur Steigerung der Wirksamkeit militärischer Einsätze leisten. Müssen diese militärischen  Einsätze räumlich getrennt abgewickelt werden, so kann dies dank der Ausgestaltung des FABEC in geeigneten Lufträumen geschehen, die sich in vertretbaren Abständen von Luftwaffenstützpunkten befinden.
	Pour exprimer leurs ambitions et montrer leur volonté d’atteindre les buts définis au niveau européen concernant le domaine ATM, les signataires ont formulé des buts à atteindre de haut niveau. La possibilité d’atteindre ces buts sera évaluée et surveillée annuellement. Pour ce faire, des cibles de performance seront développées. En outre, les signataires travailleront avec leurs ANSPs en vue de réaliser des gains rapides dans l’espace du FABEC.

Sécurité

Le développement du FABEC devra réunir tous les efforts nécessaires pour assurer un niveau de sécurité accru. Malgré l’augmentation du trafic aérien civil, le nombre absolu actuel d’accidents et d’incidents graves ayant une cause ATM ne devra pas s’accroître, ou décroîtra.

Capacité

Le développement du FABEC devrait offrir une capacité de l’espace aérien permettant de satisfaire la demande d’un trafic aérien civil en augmentation de l’ordre de 50% entre 2005 et 2018, en tenant compte du niveau de retard actuellement approuvé d’au plus 1 minute par vol, ainsi que des besoins militaires.

Efficacité économique

Etant donné les niveaux de croissance attendus, le développement du FABEC, ainsi que d’autres programmes européens, devraient permettre une réduction globale d’un quart des coûts unitaires moyens en termes réels sur les dix prochaines années. Du côté militaire, une baisse des coûts ATM sera réalisée.

Efficacité des vols

Le développement du FABEC contribuera significativement à l’efficacité des vols grâce à l’amélioration des routes, des profils de vols et des distances de vol.

Environnement
Le développement du FABEC réduira considérablement l’impact par vol sur l’environnement grâce à l’amélioration des routes, des profils de vols et la réduction des distances de vol, en cohérence avec les programmes européens majeurs.

Efficacité des missions militaires 
Le développement du FABEC devrait contribuer à améliorer de manière significative l'efficacité des missions militaires en améliorant les capacités d’entraînement et les postures de défense telles que demandées par les Etats. Lorsque les missions militaires ont besoin d’être ségréguées, les initiatives du FABEC leur permettront d’être réalisées dans des zones appropriées tout en conservant des distances raisonnables par rapport aux bases aériennes.
	Om uitdrukking te geven aan hun ambities en om hun betrokkenheid te tonen in het realiseren van Europese doelen voor de ATM sector, hebben de ondertekenaars streefdoelen op een hoog niveau geformuleerd. De haalbaarheid van deze streefdoelen zal jaarlijks worden beoordeeld en gevolgd. Hiervoor zullen prestatiedoeleinden worden ontwikkeld.  Bovendien zullen de ondertekenaars samenwerken met hun ANSP’s om quick wins te realiseren in het FABEC-luchtruim.

Veiligheid
Door de ontwikkeling van het FABEC zal elke noodzakelijke inspanning geleverd worden om een verbeterd veiligheidsniveau te verzekeren.  Ondanks de groei van het burgerverkeer zal het huidige absolute aantal van ANS-gerelateerde ongevallen en risicodragende incidenten niet toenemen of zelfs afnemen.

Capaciteit
De ontwikkeling van het FABEC dient te resulteren in een luchtruimcapaciteit die het mogelijk maakt  te voldoen aan de stijging van de vraag van het burgerluchtverkeer met ongeveer 50% tussen 2005 en 2018 met inachtneming van de huidige overeengekomen doelstelling van max. 1 min vertraging per vlucht en met inachtneming van de militaire behoeften.

Kosteneffectiviteit
In het licht van de groeiprognoses zou de ontwikkeling van FABEC en van andere Europese programma’s het tijdens de komende 10 jaar mogelijk moeten maken de gemiddelde reële eenheidskosten met een kwart te verminderen. Aan militaire zijde zal een vermindering van de ATM-kosten worden gerealiseerd.

Vluchtefficiëntie

De ontwikkeling van het FABEC zal in belangrijke mate bijdragen aan een hogere vluchtefficiëntie door een verbetering van routes, vluchtprofielen en de te vliegen afstanden.

Ecologische duurzaamheid

In overeenstemming met ruimere Europese programma’s, zal de ontwikkeling van het FABEC het milieu-effect per vlucht aanzienlijk verminderen via verbetering  van routes, vluchtprofielen en de te vliegen afstanden. 

Effectiviteit militaire missie
De ontwikkeling van het FABEC zou in belangrijke mate moeten bijdragen aan de verbetering van de effectiviteit van militaire missies door middel van het verbeteren van trainingsmogelijkheden en van de door de Staten vereiste staat van paraatheid (readiness postures).  Wanneer het nodig is de militaire missies af te zonderen van het burgerverkeer, dan zullen FABEC-initiatieven ervoor zorgen dat dit gerealiseerd wordt in geschikte gebieden gelegen op een redelijke afstand van de luchtmachtbases.


1 Obwohl die Schweiz kein Mitgliedsstaat der Europäischen Union (EU) ist, hat sie doch den vom SES vorgegebenen Regelungsrahmen auf der Grundlage des Abkommens zwischen der Europäischen Gemeinschaft und der Schweizerischen Eidgenossenschaft über den Luftverkehr in verbindliches nationales Recht überführt


1 La Suisse, bien que n’étant pas un État membre de l’Union européenne (UE), applique le cadre réglementaire du SES en vertu de l'Accord relatif au transport aérien conclu entre la Communauté européenne et la Confédération suisse.


1 Hoewel Zwitserland geen Lidstaat van de Europese Unie (EU) is, past het toch het regelgevende kader van de SES toe op basis van de Overeenkomst inzake luchtvervoer gesloten tussen de Europese Gemeenschap en de Zwitserse Bondsstaat. 





